Oivitella,
Aresmo.
8 November Lk
STATTMENT OF t-
BOMICHL Alba, Fernle
Olvitells, 18 yenrs.

Areszao.

Who anith,

I was born in CLVITEL.A and have lived here
all my 1ifes 1y father BONICHI Jliseo, sged 52 years,
vas killed by the Germnns on 29 June 44he He was cum-
ployed as a bricklayer and had lived here all his 1life,

On the evening of 3unday 18 June 44 about
2130 hoursy T went outside the house to look for my father
who wvas in the MWPOLAVOR) GLURB, I was about one hundred
metres from the club vhen I heard a burat of mashine gun
fire whioh appeared to come from the oliub,  About the
same moment there was a scrmmble in Lhe club dsorway and
a {rw seconds later my frther came ruaning up to me. He
p2dd " lun horme, sumeone hea been shot in the elub',
then 1 ani ry futher ran home. Ile explained that German
soldlers had been in the club at the time end that eiviliens
bad entered ond fired automatic wearons but he did not stay
to see who had been shol. ¥ went to bed that night about
2330 hovr:,

We remained in CIVITELLA but my fpther BONICHI
Irene left at 0900 howe on Tuesday 20 June.th, and want
to the far . of AGRIYPL Glorginy whose farm 46 ahout bhe
and a half kilometros west of the villages, My mothér re-
turned after about four Bays. Eboud 600 hours on 20
Juue L4, a lorry came to the village with about twelve or
thirteen German soldlers on it. ZAmongst these there wan
one Officer, a liedical Ufficer. They collegted the two
Lodies frum the club the:n went tc the cemstery.  There
were about twenty vomen beside myself wha went to ths aemet-
ery to pay owr respects. ifter the Germans had buried
these bodiems they fired rifles over the grave. The whole
of' this time the Officer stood Leside me. He had stiff
epaulettes on his jacket, with something on them but I can-
not rémember what., I am sure nevertheless that he was a
captain, T oould most certainly recognipe him if I saw
him againe Ve returned to the village ébout 4715 hours
and 1 went straight home,

O Tuesdny 27 June A4, two German soldiers
came round the village asking for radio sets and typewriters.
I saw these Gewmans from e distance, Al I con say is
that they were dressed the same as all German soldisrs, They
did not interfare with us at all,

: On Thursday 29 June 44, I was in bed gbout
0700 hours wheo I was awakened by a lot.of shouting &nd
shooting, I looked out of my bédroom winfow &nd sew &
lot of Cermen soldiers in the street. They were all armed
and some were firing their weapons in.the pireets I
grabbed my olothes and ¢1d not bother to &réss, ran down~
stairs where I met my father. Someone was by this time
banging on the front door. 1My Tather dsodded to open 1t
and told me to go into the garden., I went & the basdk

garden and widted/sias
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/to the back
garden and waited a Homent or so for my father But as he
ddd pot sppear I went back into the house for I net

him trying to come out of the house, blood wyas streaming
from his mouth and it was only with great diffioulty he
managed to keep on his feet. I caught hold of my father
and assiatod him into the garden. He tried to talk to me
a1l the time but I could not undeérstands 1t wax only &
mumble that came from his mouths By this ¥ime of course,
1 was orylng and hardly knew what to do. He ogllapmed as
we got to the garden and * was trying todrag him when o
German moldiér appeared. He had ¢omo round behind the
houses, ~ This moldier fired two shots &t my father but
both missed, I shouted at this soldier that my father was
already wounded and asked him to leave us aloné. As I
turned round to my father T saw that another Gérman soldier
was st:nding over him., He had of course come out of our
house.  He pointed a rifle at my father and shot him twlce
as he lay there helpless. I ran to my Dad #nd put his
head on my lap but he died in a fer seconds in my arms, The
two shobs had entered hie ohest in the reglon of his heart.
The Cerman soldier stood for & moment or twe then walked
awny without saying a word. I then went inbo the house to
get a sheet to put over my father,  Germgn roldiers were
there and they were throwing things all over the place as
though they were looking for somethings  They would not
let me have a sheet for my rather and chased me outside,

I then went into the parden and hid in some
bushess Her I found that & nuber of women and a man had
slready taken retfuge, hoping to avoid the Germane, After
a while a German soldier came looking around the gerden.

He eventually found us and he ordered the man BALUCANI

Italo to go with hims  Italo refused, then the soldier
struck him several blows with his rifle and forsed him to go.
They nent into my house and I heard what I thought was a
pistol shot, then a burst of machine gun fire, About five
minuter later, together with the other tws women who were
hiding , T decided lo go into the houses The other women
were, PALUCANT Fwva, 52 yenrs, the wife of Italo and his

- daughter Ida who 1s 25 years of ages

There was a Geiman soldier in the house and
he told us to go outside and saw us through the house into
the front street, As we got outside the people were e@m=y-
ing out of the chuely, and T looked for mother BONICII
Irene, 46 years, but gould not see her, The German eol-
diers then eceme up and told me to leave the villages ﬁ :
wms about this time that I got separated from the BALUGC 18.
I left the village, go ng in the direction of POGGYALLI
and ns I pot a 1ittle way down the road, I saw the bodies
of two menn, but was unable to recognise them as they were
coversd with bloods After 1 had gone aboud one k{lometre
dowvn the road I met my mother.  She asked sbout my father
and I told her how he had died.

%e then made our way to n wood which i» sbout
two and & half kllometres west of the village and we lived
here for two days.

We returned to OIVIUELLA on Saturday 1 July 44,
I got baocl: first at about 0630 hours, my mother at about
41000 hours the same worning, When I got baek I found my
father's body already in church. I also found that some-
one had mads a coffin for him I want to the ghurch about
4000 hours in the morning and helped to 21:1;_ my father in
his coffin. The reat of the day I spen helping people
in the village.
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/it was about _

2000 hours the same evening when my father was taken tothe
cemetory on & handoart with two G&Neér bodies, My mother
was tdo 111 to attend but I went downs  There was no priest
preseant at the démetery when we lald my father at rest.

Thet evening my mother and I went to POGGIALLI
to the Orphanage where we remained for eight days. Hrom
there we went to MONTI? BAH SAVINO where wé remained until
17 July L%, when we returned to CIVITILLA which was then
occupied by the British,

My father was not a Fartisan and he had never
assisted them in any wey, He was not interested in politics
or uny politionl party. Ie had been a Fusolst and was in
the Itelisn Army until September 43, but after the collapse
of MUSBOLINI he had not bothered about anything Fasolst.

T conpnot say much about the Germean & who ocame
to the villmpe on 29 :lune 4y, as the majority wore & type
of camouflage Jackot and steel helmets, I was too afraid
to take much notloe.  The man who shot my fulyer was dress-
ed diffemtly., Ie had a Jecket with buttons down the front
and wore & large leather belt with a shoulder strap. He
wore a lerge oloth cap with a big badge in the front and
he was toll and dar’. That is 2all I can remember,

s statevent has been read over to me. It
1s correct and true. I herewith append my signeture.

(Sg:ds ) BONIGHI Alba.
Jtatement written dovn in Italian and sigw
pature witnessed by DI DUCA Bragiam, interpreter, in the

presence of Sgt. CLLAIOW, both of 78 Seotion 8,1.B on
Winesday 8th November, 1944 at OIVITELLA, ARBZZ0,

I certify that the above translation from
Italian s correct and true and to the best of my ability.

DI DUCA Bragla.




